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Declarație scrisă referitoare la preocupările legate de proprietățile expropriate și 
demolate în temeiul legii spaniole privind zonele de coastă

Parlamentul European,

– având în vedere rezoluția sa din 26 martie 2009, prin care invita Spania să respecte 
drepturile individuale ale cetățenilor europeni prejudiciați de aplicarea legii spaniole 
privind zonele de coastă,

– având în vedere articolul 123 din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât punerea în aplicare a legii din 1988 privind zonele de coastă a dus la confiscarea și 
demolarea locuințelor cetățenilor europeni, care au fost evacuați fără a primi o despăgubire 
integrală și rapidă;

B. întrucât articolul 17 din Carta drepturilor fundamentale prevede că „orice persoană are 
dreptul de a deține în proprietate, de a folosi, de a dispune și de a lăsa moștenire bunurile pe 
care le-a dobândit în mod legal”, precum și că „nimeni nu poate fi lipsit de bunurile sale 
decât pentru o cauză de utilitate publică, în cazurile și condițiile prevăzute de lege și în 
schimbul unei despăgubiri juste acordate în timp util pentru pierderea pe care a suferit-o”;

C. întrucât obligația de a ceda proprietăți private dobândite în mod legitim, în absența unei 
proceduri regulamentare și a unei indemnizații adecvate, constituie o încălcare a 
drepturilor individuale fundamentale, astfel cum sunt definite în Convenția europeană 
pentru apărarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale,

1. invită autoritățile spaniole să ia în considerare în mod corespunzător avizul exprimat în 
rezoluția sa și să plătească, fără întârziere, despăgubiri integrale tuturor persoanelor afectate;

2. îndeamnă Comisia să își utilizeze competențele în temeiul articolului 91 din Regulamentul 
(CE) nr. 1083/2006 pentru întreruperea plății fondurilor structurale în cazul Spaniei, fie până 
la soluționarea acestei chestiuni, fie pentru perioada maximă autorizată în conformitate cu 
articolul 91, în funcție de ceea ce intervine mai întâi;

3. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta declarație, împreună cu numele 
semnatarilor, parlamentelor statelor membre, Consiliului și Comisiei.


